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HANKELEPING NR 5-3/23-0291-1 

  

 

Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus (registrikood 77001613) asukohaga Lõõtsa 8a, 

Tallinn 111415,mida põhimääruse alusel esindab direktor Ergo Tars (edaspidi nimetatud tellija)   

ja  

Netroo OÜ registrikoodiga 10878011, asukohaga Pärnu mnt. 142, 11317 Tallinn, keda esindab Andres 

Kast (edaspidi nimetatud täitja)  

keda nimetatakse edaspidi Pool või koos Pooled, sõlmisid käesoleva hankelepingu (edaspidi leping) 

alljärgnevas:  

  

1. Lepingu ese  

1.1. Vastavalt riigihanke „Erinevate IT seadmete ning kaablite paigalduse, rikke tuvastamise ja 

kõrvaldamise teenuse ostmine“  (243099)  tulemusena sõlmitud raamlepingule nr  2/49-22 teostab 

täitja minikonkursi 273165 pakkumuse alusel lepingu lisas nr 1 kirjeldatud  tööd lepingus  ja nimetatu 

lisades sätestatud korras ning täidab kõik muud lepingust tulenevad kohustused (edaspidi töö).  

1.2. Lepingule kehtivad kõik raamlepingus ja nimetatud lisades toodud tingimused, kui lepingus ei ole 

sätestatud teisiti.  

  

2. Lepingu dokumendid  

2.1. Lepingu lahutamatuteks osadeks on raamleping ja nimetatu lisad, üleandmise- ja vastuvõtmise aktid, 

pooltevahelised kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis edastatud teated ning kõik lepingu 

muudatused ja muud lisad.  

2.2. Lepingu allkirjastamisel on lepingu lisad järgmised:  

2.2.1. Lisa 1 – Pakkumus.  

2.2.2. Lisa 2 – Pakkumuse esitamise ettepanek.  

  

3. Hind ja maksetingimused  

3.1. Lepingu hind on 142 161,84 eurot, mis sisaldab kõiki tasusid ja makse.   

3.2. Tellija kohustub tasuma täitjale nõuetekohaselt teostatud tööde eest vastavalt täitja pakkumuses 

toodud hinnakirjale (lisa 1). Lisas 1 toodud hinnad on lepingu kehtivuse perioodiks fikseeritud.   

3.3. Lepingujärgne hind sisaldab kõiki makse, kaasa arvatud käibemaks. Lepingujärgne hind on täitja 

ainuke tasu teenuste eest seoses lepinguga ja täitjal ise ega tema töötajatel ei ole õigust täiendavale 

autori, litsentsi- või muule sarnasele tasule seoses lepingu täitmisel kasutatud patenteeritud või muul 

viisil kaitstud eseme või protsessiga.  

3.4. Lepingujärgne hind väljendatakse eurodes.  

3.5. Täitja esitab tellijale arve masinloetaval kujul (e-arvena). Arve esitatakse pärast vastuvõtu akti 

allkirjastamist tellija poolt.  

3.6. E-arve peab sisaldama vähemalt alljärgnevaid andmeid:   

3.6.1. info e-arve esitaja kohta;   

3.6.2. info maksja kohta;   

3.6.3. riigihanke viitenumber ja lepinguosa viitenumber 243099 004 003 001;   

3.6.4. hankelepingu number;  

3.6.5. käibemaksukohustuslase number;   

3.6.6. käibemaks;  

3.6.7. kogusumma.  

3.7. Tellija tasub tööde eest arvel märgitud kuupäevaks. Maksetähtaeg ei tohi olla lühem kui 30 

kalendripäeva.  

3.8. Ettemakseid tellija ei teosta.  

3.9. Tellija poolt makstud mistahes summa, mis ületab täitjale lepingus ettenähtu, maksab täitja tellijale 

tagasi 30 kalendripäeva jooksul pärast vastava teate saamist.  
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3.10. Lepingujärgse hinna tasumisega viivitamisel on täitjal õigus nõuda tellijalt viivist iga maksmisega 

viivitatud kalendripäeva eest 0,15 (null koma viisteist) % maksmata summast  kalendripäevas.  

  

  

4. Tööde teostamise tingimused  

4.1. Töid teostatakse vastavalt tellija vajadusele esitatavate tellimuste alusel üle Eesti. Tööde 

teostamiseks teavitab tellija täitjat kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis soovitud tööst ja 

paigalduskohast.  

4.2. Tööd tuleb teostada lepingus ja nimetatu lisades esitatud nõuetele vastavalt. Täpsed nõuded tööde 

teostamisele erinevate seadmete lõikes on toodud raamlepingu nr 2/49-22 lisas 3.  

4.3. Enne tööde teostamist esitab täitja tellijale andmed töid teostava(te) isiku(te) kohta. Töid teostava(te)l 

isiku(te)l ei tohi olla kuriteo toimepanemise eest määratud kehtivat karistust.  

4.4. Tellijal on õigus kontrollida, kas töid teostava(te)l isiku(te)l on kuriteo toimepanemise eest määratud 

kehtiv karistus. Juhul, kui töid teostava(te)l isiku(te)l on kehtiv(ad) karistus(ed), kohustub täitja 

nimetatud isiku asendama nõuetele vastava isikuga omal kulul.  

4.5. Tööd teostatakse kahe nädala jooksul alates tellimuse saamisest. Kui pärast tellimuse esitamist on 

selgunud lisatarvikute/tööde soetamise vajadus, peab täitja tööd teostama kahe nädala jooksul arvates 

lisatarvikute/tööde hinnapakkumuse kohta tellija otsuse saamisest. Tööde teostamise täpne aeg tuleb 

eelnevalt hankijaga kokku leppida.  

4.6. Töid teostatakse tööajal (esmaspäevast reedeni kell 8:00-18:00). Kokkuleppel tellijaga võib töid 

teostada ka muul ajal.   

4.7. Tellijal on õigus jooksvalt kontrollida tööde teostamise käiku.   

4.8. Täitjal on tellija eelneval kirjalikul nõusolekul õigus kasutada tööde teostamisel kolmandaid isikuid. 

Tööde teostamise ja tööde kvaliteedi eest vastutab tellija ees ainuisikuliselt täitja.  

4.9. Täitja kohustub teostama tööd korrektselt, st mitte kahjustama tööde teostamise käigus ruumide 

sisustust ning likvideerima kõik paigaldustöödega seotud kahjustused.  

4.10. Täitja on kohustatud omal kulul parandama seadmete rikked, mis on tingitud täitja poolsetest 

paigaldusvigadest.   

4.11. Kui tööde teostamiseks on vajalikud lisatarvikud (nt seina- või laejalg, kaablid jmt), kohustub täitja 

esimesel võimalusel teostama paigalduskoha ülevaatuse ning esitama omapoolse lisatarvikute 

hinnapakkumuse hiljemalt ühe nädala jooksul arvates ülevaatusest. Vastav hinnapakkumus peab 

sisaldama iga lisatarviku tootja tootekoodi ning mudelit koos maksumusega. Tellija kohustub 

hinnapakkumuse kinnitama või tagasi lükkama hiljemalt 2 tööpäeva jooksul.  

4.12. Tellijal ei ole kohustust soetada lisatarvikuid täitja käest ning on õigus need ise soetada. Sellisel juhul 

kohustub täitja teostama tööd tellija poolt soetatud lisatarvikutega tellija poolt määratud tähtaja 

jooksul. Tööde teostamise aeg lepitakse poolte vahel eelnevalt kokku.  

4.13. Tellija vastava soovi korral kohustub täitja eemaldama olemasolevad seadmed ilma täiendava tasuta.   

  

5. Tööde üleandmine ja vastuvõtt  

5.1. Tööde üleandmisel allkirjastab täitja üleandmise akti, mis sõltuvalt töö iseloomust sisaldab teostatud 

tööde loetelu, üleandmise kuupäeva ja kohta, kasutatud materjalide / lisatarvikute loetelu, kogust ja 

hinda, paigaldatud seadmetel olevat tellija inventari ID kleebist. Vajadusel tuuakse välja töödes 

esinevad puudused, tehtud parandused ja selleks kulunud aeg.  

5.2. Tellija esindaja kontrollib tööde vastavust lepingutingimustele ning allkirjastab vastuvõtuakti 

hiljemalt 5 tööpäeva jooksul arvates tööde üleandmisest.  

5.3. Mistahes tööde osa valmimisel võib tellija anda välja vastuvõtuakti vastava osa kohta. Selline 

vastuvõtmine ei mõjuta täitja kohustust täita kõiki lepingus ettenähtud kohustusi.  

5.4. Tellija esitab täitjale oma pretensioonid seoses tööde mittevastavusega lepingule 5 tööpäeva jooksul 

arvates tööde üleandmisest. Täitja kohustub tegema töös vastavad parandused täitja enda kulul tellija 

määratud tähtaja jooksul.   

5.5. Mittekvaliteetse või lepingu tingimustele mittevastava Töö üleandmisel on täitja kohustatud tellija 

nõudmisel kas:  

5.5.1. Töö tasuta parandama või tellijale parandamise kulud hüvitama tellija määratud tähtaja 

jooksul;  

5.5.2. vastavalt Töö maksumust alandama.  

5.6. Pool peab informeerima teist poolt viivitusest või viivitusse sattumise ohust ja põhjustest koheselt.  



 3 / 6 
 

  

6. Garantii  

6.1. Täitja peab tagama nõrkvoolu kaabeldussüsteemide paigaldustöödele 25-aastase tootjapoolse 

garantii;  

6.2. Garantii kehtivuse jooksul kohustub täitja oma kulul ja vahenditega kõrvaldama paigaldustöödes 

esinevad puudused, mis ilmnevad pärast paigaldustööde vastuvõtmist;  

6.3. Täitja peab garantiijuhtumi lahendama maksimaalselt ühe nädala jooksul arvates garantiijuhtumi 

kohta teate saamisest hankija volitatud esindajalt;  

6.4. Kui garantiitööde käigus asendatakse vigane seade ja\või tehakse muudatusi algses 

dokumentatsioonis märgitust, tuleb esitada uus paigaldustööde teostusjoonis;  

6.5. Kui kaabeldustööga paigaldatakse seadmeid, mis eeldavad toimimiseks kasutajate sekkumist, tuleb 

esitada ka kasutusjuhend.  

  

7. Poolte vastutus ja õiguskaitsevahendid  

7.1. Pooled vastutavad lepinguga võetud kohustuste täitmata jätmise või mittekohase täitmise eest Eesti 

Vabariigi õigusaktides ning lepingus ettenähtud korras.  

7.2. Arve(te) tasumisega viivitamisel on Täitjal õigus nõuda Tellijalt viivist iga maksmisega viivitatud 

kalendripäeva eest 0,15 (null koma viisteist) % maksmata summast päevas.  

7.3. Tellijal on õigus nõuda Täitjalt olulise lepingurikkumise korral leppetrahvi kuni 30% lepingu hinnast. 

Tellijal on õigus käesolevas punktis nimetatud leppetrahv kinni pidada Täitjale tasumisele 

kuuluvatest summadest. Leppetrahvi nõude esitamine ei võta Tellijalt õigust leping ühepoolselt 

ennetähtaegselt lõpetada ja/või nõuda sisse tekitatud kahju hüvitamist.  

7.4. Tellijal on õigus leping lõpetada etteteatamistähtajata Täitja olulise lepingurikkumise korral. 

Oluliseks lepingurikkumiseks loetakse muuhulgas järgmised juhud:  

7.4.1. Täitja hilineb oma lepingujärgsete kohustuste täitmisega rohkem kui 30 kalendripäeva;  

7.4.2. Täitja ei kõrvalda puudusi või viivitab nende kõrvaldamisega rohkem kui 30 kalendripäeva;  

7.4.3. kui Täitja suhtes on tehtud pankrotiotsus või kui Täitja on sattunud tõsistesse 

majandusraskustesse;  

7.4.4. Täitja ei saa lepingu täitmiseks vajalikku luba või litsentsi;  

7.4.5. Täitja rikub konfidentsiaalsusnõuet;   

7.4.6. Täitja rikub kolmandate isikutega seotud kohustusi.   

7.5. Pooled peavad informeerima teist poolt viivitusest või viivituse sattumise ohust ja põhjustest 

koheselt.  

  

8. Lepingujärgsete kohustuste peatumine  

8.1. Tellija võib peatada Täitjale lepingujärgselt makstavate summade maksmise kas osaliselt või 

täielikult, kui:  

8.1.1. Täitja ei täida lepingut;  

8.1.2. vastuvõtmise, testimise või auditeerimise käigus avastatakse puudusi või muid 

Täitjapoolseid kohustuste rikkumisi;  

8.1.3. Täitja lepingujärgsete kohustuste õigeaegset ja korrektset täitmist segab või ähvardab segada 

muu asjaolu, mille eest vastutab Täitja.  

8.2. Täitja võib peatada Tellijale lepingujärgsete kohustuste täitmise kas osaliselt või täielikult, kui:  

8.2.1. Tellija ei täida lepingut;  

8.2.2. Täitja lepingujärgsete kohustuste õigeaegset ja korrektset täitmist segab või ähvardab segada 

muu asjaolu, mille eest vastutab Tellija.  

  

9. Konfidentsiaalsus  

9.1. Pooled peavad lepingu täitmise käigust teineteiselt ükskõik mis vormis saadud kogu informatsiooni, 

millele seda avaldanud lepingupool on osutanud kui konfidentsiaalsele või mille konfidentsiaalsust 

võib mõistlikult eeldada, konfidentsiaalseks (sh know-how) ja ei anna seda edasi kolmandatele 

isikutele ilma teise poole kirjaliku nõusolekuta, välja arvatud seadustes ettenähtud juhtudel. Lepingus 

sätestatud konfidentsiaalsuse nõue ei laiene informatsiooni avaldamisele poolte audiitoritele ja 
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advokaatidele ning juhtudel, kui pool on õigusaktidest tulenevalt kohustatud informatsiooni 

avaldama.  

9.2. Täitja kasutab lepingu täitmise käigus saadud konfidentsiaalset informatsiooni üksnes lepingu 

punktis 21.1 nimetatud eesmärkide täitmiseks. Täitja kohustub lepingu lõppemisel kustutama kõik 

talle lepingu täitmisel teatavaks saanud isikuandmed ja nimetatute koopiad, v.a juhul kui 

õigusaktidest tuleneb teisiti.   

9.3. Pooled täidavad kõiki lepingu täitmise kohas kehtivaid isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid, 

andmete turvalisust puudutavaid ning isikuandmete kaitse alaseid Euroopa Liidu ja Eesti Vabariigi 

õigusakte ja muid eeskirju.  

9.4. Täitja kohustub võtma organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnilisi turvameetmeid konfidentsiaalsete 

andmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata muutmise, juhusliku hävimise, tahtliku 

hävitamise, avalikustamise jms eest.  

9.5. Täitja kohustub mitte kasutama konfidentsiaalset teavet mitte ühelgi viisil isikliku kasu saamise 

eesmärgil ega kolmandate isikute huvides.  

9.6. Pooled on kohustatud hoidma saladuses teise poole poolt kasutatavaid töömeetodeid, töös kasutatud 

protsesse, süsteeme jmt, millised neid kasutav pool on ise välja töötanud.  

9.7. Pooled edastavad konfidentsiaalset informatsiooni ainult nendele töötajatele, kes on lepingu 

täitmisega otseselt seotud, ja kindlustavad, et need töötajad on teadlikud ja täidavad 

konfidentsiaalsuse nõuet.  

9.8. Pooled võivad teise poole kirjalikul nõusolekul võimaldada juurdepääsu konfidentsiaalsele 

informatsioonile nendele töötajatele, kellel on selleks oma tööülesannete täitmiseks vajadus ning 

tagavad, et nende töötajad on teadlikud isikuandmete töötlemisalastest nõuetest ning õigusaktidest.  

9.9. Konfidentsiaalsusnõue kehtib nii lepingu täitmise ajal kui ka pärast seda tähtajatult.  

9.10. Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab Täitja kõikidele kolmandatele isikutele, keda ta kasutab 

oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel.  

9.11. Tulenevalt konfidentsiaalse informatsiooni laadist on tellijal õigus seada täiendavaid nõuded ja/või 

juhised isikuandmete töötlemiseks.   

  

10. Teated ja kirjavahetus  

10.1. Tellija ja täitja vaheline kirjavahetus toimub elektroonilisel, posti või faksi teel ning selleks 

otstarbeks määratud poolte kontaktandmetel ja aadressidel.  

10.2. Pooltevahelised lepinguga seotud teated peavad olema kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, 

välja arvatud juhtudel, kui teated on informatsioonilise iseloomuga, mille edastamisel teisele poolele 

ei ole õiguslikke tagajärgi. Teade loetakse kättesaaduks, kui:  

10.2.1. teade on üle antud allkirja vastu;  

10.2.2. teade on edastatud tähitud kirjana poole postiaadressil ja teate postitamisest on möödunud 5 

(viis) kalendripäeva;  

10.2.3. e-posti või telefoni teel saadud teate saamist on kinnitatud e-posti teel.  

  

11. Avalikud suhted  

11.1. Täitja ei tegele seoses lepinguga avalike suhetega ega anna teateid pressile, elektroonilisele meediale, 

üldsusele või teistele auditooriumidele, välja arvatud tellija eelneval kirjalikul nõusolekul. Avaldada 

võib vaid teateid, mis on tellijaga eelnevalt kooskõlastatud.  

11.2. Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab Täitja ka kõigile kolmandatele isikutele, keda ta kasutab 

oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel.  

  

12. Kolmandad isikud  

12.1. Pooled võivad loovutada lepingust tulenevaid rahalisi nõudeid kolmandatele isikutele. Pooled on 

kohustatud teineteist nõude loovutamisest viivitamatult kirjalikult informeerima.  

12.2. Täitja ei või oma lepingujärgseid kohustusi anda üle kolmandale isikule.   

12.3. Täitja vastutab kõigi isikute eest, keda ta kasutab oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel.  
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13. Vääramatu jõud  

13.1. Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei loeta Lepingu 

rikkumiseks, kui selle põhjuseks oli vääramatu jõud. Vääramatu jõuna käsitlevad pooled 

võlaõigusseaduse §-s 103 lg 2 nimetatud asjaolusid.   

13.2. Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu asjaolude tõttu, 

on kohustatud sellest koheselt kirjalikult teatama teisele Poolele, esitades teavitusega ühes tõendid 

kõigi järgnevate asjaolude esinemise kohta:   

13.2.1. takistava asjaolu esinemine, mis takistab kohustuse kohast täitmist;  

13.2.2. takistava asjaolu asetsemine väljaspool võlgniku mõjusfääri;  

13.2.3. asjaolu ettenägematus;  

13.2.4. asjaolu vältimatus ja ületamatus.  

13.3. Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel pikeneb Lepingu lõpptähtaeg nimetatud asjaolude esinemise 

perioodi võrra. Pool peab vääramatu jõu asjaolude äralangemisel Lepingut täitma asuma. Kui 

vääramatu jõu asjaolude tõttu on Poole Lepingust tulenevate kohustuste täitmine takistatud enam kui 

60ne kalendripäeva võrra võib teine Pool öelda lepingu üles.   

  

14. Lepingu kehtivus ja muutmine  

14.1. Leping on allkirjastatud digitaalselt.  

14.2. Leping jõustub allkirjastamise hetkest ja kehtib 90 päeva.  

14.3. Lepingut võib muuta poolte kirjalikul kokkuleppel. Muudatused jõustuvad pärast nende 

allkirjastamist mõlema poole poolt või poolte poolt määratud tähtajal. Kirjaliku vormi 

mittejärgimisel on muudatused tühised.  

14.4. Riigihangete seaduse § 123 lg 1 p 1 kirjeldatud muudatused lepitakse kokku tellija ja täitja esindajate 

poolt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis.   

  

15. Vaidluste lahendamine  

15.1. Lepinguga seotud või sellest tulenevate arusaamatuste või vaidluste puhul ja eeldusel, et mõlemad 

pooled on sellest kirjalikult teatanud, püüavad pooled leida lahenduse läbirääkimiste teel.  

15.2. Läbirääkimiste tulemusel kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused Harju Maakohtus.  

  

16. Poolte kontaktandmed  

16.1. Tellija kontaktandmed on  

16.1.1. Tellija esindaja tööde vastuvõtmise aktide, teadete jms lepinguga seonduvate dokumentide 

allkirjastamisel on Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus Riho Mikko (tel: 

+372 5331 1659; elektronpost: infrahanked@rit.ee).   

16.1.2. Tellija kontaktisik tööde teostamise juhendamisel ning täitjale vajaliku lähteinformatsiooni 

ja tööülesannete täpsustamisel jmt. on Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus 

Rasmus Uusküla (tel: +372 5846 7482; elektronpost: Rasmus.Uuskyla@rit.ee).   

16.2. Täitja kontaktandmed on:  

16.2.1. Täitja esindajaks on Andres Kast (tel: +372 56480804; elektronpost: andres@netroo.ee).  

16.2.2. Täitja kontaktisik on Andres Kast (tel: +372 56480804; elektronpost: andres@netroo.ee).  

16.3. Pooled on kohustatud teineteist koheselt teavitama kontaktandmete muutusest.  

  

  

Tellija                                               Täitja      

Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus Netroo OÜ                                                   

Ergo Tars              Andres Kast      

(digitaalselt allkirjastatud)                    (digitaalselt allkirjastatud)   
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